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Testo  n.  1  –  Leggere  a  voce  alta  e
tradurre

The placing on the market, putting into
service  or  use  of  certain  AI  systems
intended to distort  human behaviour,
whereby  physical  or  psychological
harms  are  likely  to  occur,  should  be
forbidden.  Such  AI  systems  deploy
subliminal  components  individuals
cannot  perceive  or  exploit
vulnerabilities  of  children  and  people
due  to  their  age,  physical  or  mental
incapacities.  They  do  so  with  the
intention  to  materially  distort  the
behaviour of a person and in a manner
that causes or is likely to cause harm to
that or  another person.  The intention
may not be presumed if the distortion
of  human  behaviour  results  from
factors external to the AI system which
are  outside  of  the  control  of  the
provider  or  the  user.  Research  for
legitimate purposes in relation to such
AI systems should not be stifled by the
prohibition,  if  such research does not
amount  to  use  of  the  AI  system  in
human-machine relations that exposes
natural  persons  to  harm  and  such
research  is  carried  out  in  accordance
with  recognised  ethical  standards  for
scientific research.

È opportuno vietare l'immissione sul 
mercato, la messa in servizio o l'uso di 
determinati sistemi di IA intesi a 
distorcere il comportamento umano e 
che possono provocare danni fisici o 
psicologici. Tali sistemi di IA impiegano 
componenti subliminali che i singoli 
individui non sono in grado di 
percepire, oppure sfruttano le 
vulnerabilità di bambini e persone, 
dovute all'età o a incapacità fisiche o 
mentali. Si tratta di azioni compiute con
l'intento di distorcere materialmente il 
comportamento di una persona, in un 
modo che provoca o può provocare un 
danno a tale persona o a un'altra. Tale 
intento non può essere presunto se la 
distorsione del comportamento umano
è determinata da fattori esterni al 
sistema di IA, che sfuggono al controllo 
del fornitore o dell'utente. Tale divieto 
non dovrebbe ostacolare la ricerca per 
scopi legittimi in relazione a tali sistemi 
di IA, se tale ricerca non equivale a un 
uso del sistema di IA nelle relazioni 
uomo-macchina che espone le persone
fisiche a danni e se tale ricerca è 
condotta conformemente a norme 
etiche riconosciute per la ricerca 
scientifica.



Testo  n.  2  –  Leggere  a  voce  alta  e
tradurre

AI  systems providing  social  scoring  of
natural persons for general purpose by
public  authorities  or  on  their  behalf
may  lead  to  discriminatory  outcomes
and  the  exclusion  of  certain  groups.
They  may  violate  the  right  to  dignity
and non-discrimination and the values
of equality and justice. Such AI systems
evaluate or classify the trustworthiness
of natural persons based on their social
behaviour  in  multiple  contexts  or
known  or  predicted  personal  or
personality  characteristics.  The  social
score  obtained  from  such  AI  systems
may  lead  to  the  detrimental  or
unfavourable  treatment  of  natural
persons  or  whole  groups  thereof  in
social contexts, which are unrelated to
the  context  in  which  the  data  was
originally generated or collected or to a
detrimental  treatment  that  is
disproportionate  or  unjustified  to  the
gravity  of  their  social  behaviour.  Such
AI  systems  should  be  therefore
prohibited.

I sistemi di IA che forniscono un 
punteggio sociale delle persone fisiche 
per finalità generali delle autorità 
pubbliche o di loro rappresentanti 
possono portare a risultati 
discriminatori e all'esclusione di 
determinati gruppi. Possono inoltre 
ledere il diritto alla dignità e alla non 
discriminazione e i valori di uguaglianza
e giustizia. Tali sistemi di IA valutano o 
classificano l'affidabilità delle persone 
fisiche sulla base del loro 
comportamento sociale in molteplici 
contesti o di caratteristiche personali o 
della personalità note o previste. Il 
punteggio sociale ottenuto da tali 
sistemi di IA può determinare un 
trattamento pregiudizievole o 
sfavorevole di persone fisiche o di 
interi gruppi in contesti sociali che non 
sono collegati ai contesti in cui i dati 
sono stati originariamente generati o 
raccolti, o a un trattamento 
pregiudizievole che risulta ingiustificato
o sproporzionato rispetto alla gravità 
del loro comportamento sociale. È 
pertanto opportuno vietare tali sistemi 
di IA.



Testo  n.  3  –  Leggere  a  voce  alta  e
tradurre

The  use  of  AI  systems  for  ‘real-time’
remote  biometric  identification  of
natural  persons  in  publicly  accessible
spaces  for  the  purpose  of  law
enforcement is considered particularly
intrusive in the rights and freedoms of
the concerned persons,  to  the extent
that it may affect the private life of a
large  part  of  the  population,  evoke a
feeling  of  constant  surveillance  and
indirectly dissuade the exercise of the
freedom  of  assembly  and  other
fundamental  rights.  In  addition,  the
immediacy  of  the  impact  and  the
limited opportunities for further checks
or corrections in relation to the use of
such  systems  operating  in  ‘real-time’
carry  heightened  risks  for  the  rights
and freedoms of the persons that are
concerned  by  law  enforcement
activities.

L'uso di sistemi di IA di identificazione 
biometrica remota "in tempo reale" 
delle persone fisiche in spazi accessibili 
al pubblico a fini di attività di contrasto 
è ritenuto particolarmente invasivo dei 
diritti e delle libertà delle persone 
interessate, nella misura in cui 
potrebbe avere ripercussioni sulla vita 
privata di un'ampia fetta della 
popolazione, farla sentire 
costantemente sotto sorveglianza e 
scoraggiare in maniera indiretta 
l'esercizio della libertà di riunione e di 
altri diritti fondamentali. 
L'immediatezza dell'impatto e le 
limitate opportunità di eseguire 
ulteriori controlli o apportare 
correzioni in relazione all'uso di tali 
sistemi che operano "in tempo reale" 
comportano inoltre un aumento dei 
rischi per quanto concerne i diritti e le 
libertà delle persone oggetto di attività 
di contrasto.



Testo  n.  4  –  Leggere  a  voce  alta  e
tradurre

In order to ensure that those systems
are  used  in  a  responsible  and
proportionate  manner,  it  is  also
important to establish that, in each of
those  three  exhaustively  listed  and
narrowly  defined  situations,  certain
elements should be taken into account,
in  particular  as  regards  the nature  of
the situation giving rise to the request
and  the  consequences  of  the  use  for
the rights and freedoms of all persons
concerned  and  the  safeguards  and
conditions provided for with the use. In
addition, the use of ‘real-time’ remote
biometric  identification  systems  in
publicly  accessible  spaces  for  the
purpose of law enforcement should be
subject  to  appropriate  limits  in  time
and space,  having regard in particular
to  the  evidence  or  indications
regarding  the  threats,  the  victims  or
perpetrator. The reference database of
persons should be appropriate for each
use case in each of the three situations
mentioned above.

Al fine di garantire che tali sistemi siano
utilizzati in modo responsabile e 
proporzionato, è altresì importante 
stabilire che, in ciascuna delle tre 
situazioni elencate in modo esaustivo e
definite rigorosamente, è opportuno 
tener conto di taluni elementi, in 
particolare per quanto riguarda la 
natura della situazione all'origine della 
richiesta e le conseguenze dell'uso per i
diritti e le libertà di tutte le persone 
interessate, nonché le tutele e le 
condizioni previste per l'uso. L'uso di 
sistemi di identificazione biometrica 
remota "in tempo reale" in spazi 
accessibili al pubblico a fini di attività di 
contrasto dovrebbe inoltre essere 
subordinato a limiti di tempo e di 
spazio adeguati, con particolare 
riguardo a indicazioni o elementi 
probatori relativi a minacce, vittime o 
autori di reati. La banca dati di 
riferimento delle persone dovrebbe 
risultare adeguata per ogni caso d'uso 
in ciascuna delle tre situazioni di cui 
sopra.



Testo n. 5 – Leggere a voce alta e 
tradurre

Each  use  of  a  ‘real-time’  remote
biometric  identification  system  in
publicly  accessible  spaces  for  the
purpose of law enforcement should be
subject  to  an  express  and  specific
authorisation by a judicial authority or
by  an  independent  administrative
authority  of  a  Member  State.  Such
authorisation  should  in  principle  be
obtained  prior  to  the  use,  except  in
duly justified situations of urgency, that
is, situations where the need to use the
systems in question is such as to make
it effectively and objectively impossible
to  obtain  an  authorisation  before
commencing the use. In such situations
of  urgency,  the  use  should  be
restricted  to  the  absolute  minimum
necessary  and  be  subject  to
appropriate safeguards and conditions,
as  determined  in  national  law  and
specified  in  the  context  of  each
individual  urgent use case by  the law
enforcement  authority  itself.  In
addition,  the  law  enforcement
authority should in such situations seek
to obtain an authorisation as soon as
possible,  whilst  providing  the  reasons
for not having been able to request it
earlier.

È opportuno subordinare ogni uso di 
un sistema di identificazione 
biometrica remota "in tempo reale" in 
spazi accessibili al pubblico a fini di 
attività di contrasto a un'autorizzazione
esplicita e specifica da parte di 
un'autorità giudiziaria o di un'autorità 
amministrativa indipendente di uno 
Stato membro. Tale autorizzazione 
dovrebbe, in linea di principio, essere 
ottenuta prima dell'uso, tranne in 
situazioni di urgenza debitamente 
giustificate, vale a dire le situazioni in 
cui la necessità di utilizzare i sistemi in 
questione è tale da far sì che sia 
effettivamente e oggettivamente 
impossibile ottenere un'autorizzazione 
prima di iniziare a utilizzare il sistema. 
In tali situazioni di urgenza, è 
opportuno limitare l'uso al minimo 
indispensabile e subordinarlo a tutele e
condizioni adeguate, come stabilito dal 
diritto nazionale e specificato nel 
contesto di ogni singolo caso d'uso 
urgente dall'autorità di contrasto 
stessa. L'autorità di contrasto dovrebbe
inoltre in tali situazioni tentare di 
ottenere nel minor tempo possibile 
un'autorizzazione, indicando 
contestualmente i motivi per cui non 
ha potuto richiederla prima.



Testo  n.  6  –  Leggere  a  voce  alta  e
tradurre

High-risk  AI  systems  should  only  be
placed on the Union market or put into
service  if  they  comply  with  certain
mandatory  requirements.  Those
requirements should ensure that high-
risk AI systems available in the Union or
whose output is otherwise used in the
Union do not pose unacceptable risks
to important Union public interests as
recognised  and  protected  by  Union
law.  AI  systems identified as  high-risk
should be limited to those that have a
significant  harmful  impact  on  the
health,  safety  and  fundamental  rights
of  persons  in  the  Union  and  such
limitation  minimises  any  potential
restriction to international trade, if any.

È opportuno che i sistemi di IA ad alto 
rischio siano immessi sul mercato 
dell'Unione o messi in servizio solo se 
soddisfano determinati requisiti 
obbligatori. Tali requisiti dovrebbero 
garantire che i sistemi di IA ad alto 
rischio disponibili nell'Unione o i cui 
output sono altrimenti utilizzati 
nell'Unione non presentino rischi 
inaccettabili per interessi pubblici 
importanti dell'Unione, come 
riconosciuti e tutelati dal diritto 
dell'Unione. È opportuno limitare i 
sistemi di IA identificati come ad alto 
rischio a quelli che hanno un impatto 
nocivo significativo sulla salute, la 
sicurezza e i diritti fondamentali delle 
persone nell'Unione, e tale limitazione 
riduce al minimo eventuali potenziali 
restrizioni al commercio internazionale.


